KAARDITEHINGU VAIDLUSTAMINE
OCNAPUBAHWE KAPTOYHOW OMNEPALINW
PROTEST OF CARD TRANSACTION

Pangakontor | KoHTopa 6aHka | Bank’s office

Kuupaev | [laTa | Date

Arvelduskonto number | Homep pacuyeTHoro cyeta | Account number

Konto omanik | Bnageneuy cyeta | Account holder

Kaardi number | Homep kapTbl | Card number

Kaardi valdaja | Monb3oBaTens kapton | Card holder

Kaardi valdja kontakttelefon | KoHTakTHbIN TenedoH nonb3oBaTens kapTon |
Card holder’s contact phone number

Kaardi valdaja kontaktaadress | KoHTakTHbIn agpec nonb3oBaTensi kapTon |
Card holder’s contact address

Kdesolevaga teatan, et ma olen iilalnimetatud kaardi valdaja ja vaidlustan jargmise(d) summa(d), mis on mulle tasumiseks esitatud:
HacTosilwmum noateepxaato, YTo st ABNSOCH NONb3oBaTenieM BblLLEOTMEYEHHO KapThl M OCNapyBalo CrieayioLye CyMMbl CAENoK, MPeAoCcTaBeHHbIE MHE K onnaTe:
| hereby confirm that | am a card holder of the above mentioned card and | protest the following transaction charges submitted for payment:

Kuupéev Miiiigikoha nimi
Oata HanmenoBaHve npoaasua
Date Merchant's name

Miiiigikoha asukoht Tehingu summa Valuuta
Appec npoaasua Cymma caenku Bantota
Merchant's address Transaction charge = Currency

Vaidlustan summa(d) pohjusel, et (méarkige koik sobivad pohjused):
OcHoBaHuWe K ocnapvBaHuio CyMM(bl) COEMNOK:
Transaction charge/s protest argument:

Ma ei teostanud nimetatud tehingut ega volitanud kedagi seda tehingut teostama
£ He NPOV3BOAMI W HUKOTO HE YNOSTHOMOYMBAI NMPOU3BOAUTL YKa3aHHYHo caernky
| did not execute and nobody was authorized to execute the specified transaction

Ei saanud kaupa ja/voi teenust
ToBap u/vnu ycnyra He 6binn NonyyYeHbl/oCcyLLEeCTBNEHbI
Product or/and service were not received/implemented

Nimetatud summa on juba maha kantud (topeltbroneering)
YkazaHHas cymma yxe 6bina cnicaHa/nebetoBaHa (oBoiiHOoe GpoHMpOBaHWE CpeacTB)
Specified sum of money has already charged off/debited (double reservation of funds)

Kaarditehing ei 6nnestunud, tasusin sularahas
Cpernika ¢ vcronb3oBaHWeM kapTbl He Gbina npounssefeHa, onnara 6bina nponssefeHa HanMuHbIMMK
Transaction with the use of card was not executed; payment was executed by cash

O O O o

D Kaart oli vaidlustatava tehingu kuupaeva(de)l minu valduses
B AHV npoBefeHst ocnapuMBaemblX COEMOK KapTa HaxoAunach B MOEM pacropsiKeHn
On the date of protest transactions’ implementation the card was at my disposal

|:| Olen kaardi AS-le TBB pank tagastanud
KapTta 6bina Bo3BpaiyeHa AS TBB pank « » 20
Card was returned to AS TBB pank

Kaardi valdaja markused | MpumeyaHusi nonb3oBatens kaptow | Card holder’s notes

Kaardi valdaja allkiri | Mognuce nonb3osatens kaptou | Card holder’s signature
6aHka | Bank representative’s name and individuaal stamp

Panga esindaja nimi ja pitser | imsi  uHgmMBuayanbHbIi WTaMn npeacTaBuTenb




